
Pipoca
de Luiza Carol

trad. Roger de Castro Gotardi
de esperanto para português
da revista literária La Karavelo n.º 9, p. 10

em esperanto

Krakmaizo

nur unufoje

maizsemo eksplodas

kaj ĝi steliĝas

leĝere neĝkolore

neniam ree

neniam reen

em português

Pipoca

só uma vez

a semente explode

e faz-se uma estrela

leve em cor de neve

nunca de novo 

jamais o inverso


